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1. OBSAH BALENI
TELO ZAMKU

NFC KARTA

P

Ugel pouziti navodu - slouzi ke spravné instalaci, pouzivani a tdrzbé zafizeni.Pred pouzitim zafizeni si dikladné
proctéte tento uZzivatelsky manudl. Uzivatelsky manual si prosim uchovejte pro dalsi pouZiti.

2. VAROVANi:
Pred pouzmm zarlzenl si prectete i pokyny a uschovejte je pro pozdéjsi pouziti.
V tomto uzivatelskeé jsou uvedena dulezita b tni upozornéni, ktera je nutno

XA

vzdy dodrzovat. Vyrobce nenese odp: t za Skody zpl
z nevhodného nebo nespravného pouzivani zafizeni.

é nedodrzovanim téchto pokyna,

3. TECHNICKA SPECIFIKACE

Barva Zelend, rizova, Cerna

Technologie Bluetooth 5.0, modul GSM, technologie NFC, GPS

s Triosy akcelerometr (detekuje nezadouci pohyby), Teplotni
enzory senzor (detekuje neZadouci zmrazeni a roztaveni).

Dosah Bluetooth az 800 stop (230 m)

Baterie 1800 mAh (pfiblizné 40 hodin v aktivnim rezimu), 3,7V

Nabijeni USB-C, 3 hodiny (0,7 A), 5V

Hmotnost 4,40z (170 g)

LED indikétor Cervené a zelené diody

Délka feminku 13,8 palce (35 cm)

Mobilni aplikace iOS, Android

Integrovany alarm priblizné 85 dB - 10 cm od krabicky

QOdolnost viici povétmostnim viivim | Odolny proti desti a snéhu

Provozni teplota -15°C to 55°C (-5°F to 131°F)

MANUAL, BEZPECNOSTNI IN-
STRUKCE, PRVOTNi SPUSTENI
SIM POMUCKA
V——xuo
\ =

USB-C

Pealock je elektronicky zamek, jehoZ hlavni pouZiti je na kolo a lyze. Mizete s nim také zabezpecit svou kolobézku,
snowboard, kocarek, skitr apod. Zamek ma v sobé pohybovy senzor, integrovany alarm a je pfipojen na mobilni
telefon uzivatele, kterému zamek zajistuje trvaly dohled nad jeho vybavou. Zamek mizete upevnit k pevné prekazce,
napf. ke stojanu, nebo postaci pripevnit Pealock k zadnimu kolu a rdmu kola.

4. MANIPULACE A SKLADOVANI

- Zamek neskladujte ve vihkém prostredi.

- Pokud nebudete Pealock pouzivat nékolik mésic, nabite jej na 50-80% kapacity baterie. Predejdete nezadouci snize-
ni kapacity baterie a bude delSi Zivotnost. Aktuaini stav baterie zjistite na hlavni obrazovce v mobilni aplikaci Pealock.

- Baterie ma Zivotnost priblizné 300 nabijecich cyklu.

- \WydrZ baterie v zamknutém stavu pfiblizné 40 hod, s nizkymi teplotami se mize baterie vybijet rychleji

- Zamek nikdy nepouzivejte mimo rozsah teplot ve vyse uvedené tabulce, mohli byste jej tim poskodit.

5. DULEZITE INFORMACE K PRovOZU: ()

Obecné

- PouZivejte zamek pouze v rozmezi teplot -15 °C az +55 °C.

- Pfi teplotach pod bod mrazu se mize baterie vybijet rychleji nez obvykle
- PouZivejte k nabijeni pouze originalni USB kabel z baleni

- Nikdy nenabijejte baterii pod bodem mrazu, nebo na pfimém slunci

Aplikace a funkce Pealocku

- Zamek muzete zamknout dvéma zpUisoby, bud prostrednictvim NFC karty (kllcenky naramku)
tvi tlacitka v mobilni aplikaci Pealock Doporuéuj pouzivat NFC tech a mobil si nechat jako zalozni
feseni, protoze se Vam mobil mize vybit.

- Do nastaveni aplikace se dostanete kliknutim na ozubené kolecko vpravo dole.

- Mizete si nastavit nastavit fungovani zamku jako je prodleva alarmu od 0 do 5 vtefiin, zménit jméno Pealocku,
pridavani dalsich NFC karet (Klicenek, naramka).

- Pokud chcete pridat v aplikaci vice Pealocku, napf. svych déti, kliknéte na hlavni obrazovce vievo nahofe na ,,+*
pfidat novy. Dale postupuite jako pfi prvotnim parovani.

- Zémek Vam pii 20% baterie posle notifikaci o vybité baterii a pfi 10% se zdmek odemkne a uZivatele rovnéz znovu
informuje. Diody blikaji stale Cervené, tvari se tedy jako zamknuty, véetné funkce alarmu.

- Pokud je baterie pod 20%, zamek Vam jiz nepljde zamknout.

nebo prosttednic-

- Z&mek umi vypnout alarm automaticky po 5 vtefinach v klidové poloze.
Uzivatel zaroveri dostane notifikaci, Ze se Pealock pFestal hybat.

- Aplikace Vas bude informovat v pifipadé alarmu notifikaci pres celou
obrazovku.

- Pfijmutim, nebo odmitnutim hovoru vzdy tuto notifikaci ukongite.

- Za tyto notifikace nic neplatite a jsou jiz soucésti roéniho predplatného.

- Aplikaci neni nutno mit otevienou, ani ji mit spusténou v pozadi.

Ucet

- Pro pinohodnotné vyuZiti zamku (jako je napf. GPS trackovani, nakup
mobilnich dat a sjednavani pojisteni) si vytvoite Ucet bud pfi prvotnim
parovani, nebo pozdéji v sekci ,ucet".

-V sekei et miizete spravovat platby, zménit heslo, pfipadné jméno Gétu.

- Ve spravé plateb je potfeba nahrat kreditni kartu. Platba probiha pomoci
zabezpecené platebni brany Stripe, ktera patfi mezi nejpouzivanéjsi brany
na sveté.

- Prihlasit se miZete pes emailovou adresu a zvolené heslo, pfipadné pres
Google Ucet, Facebook, nebo Apple Ucet.

GSM a SIM karta

SIM karta je jiz z vyroba vloZena v zamku, ktera slouzi pro zaslani notifika-

ce mimo dosah Bluetooth.

- Aby zamek s Vami mohl komunikovat a mohli jste trackovat polohu, je
nutné mit zakoupené data. Navod jak zakoupit mobilni data je uveden
nize. Prvni mésic méte od nés zdarma.

Jak zakoupit mobilni data

- Nakup dat provedete pfimo v aplikaci v sekci ,Ucet’, dale Sprava plateb".
- Aktudini ceny najdete v aplikaci. Uvedené ceny jsou za roéni obdobi.

- Soucasti nakupu mobilnich dat je v cené i GPS sledovani.

- P¥i blizicim se konci zkuebni verze Vas aplikace upozomni.

Aktualizace firmwaru

-Abychom Vam mohli prinaset neustale nové vylepseni a funkce, doporu-
Cujeme aktualizovat firmware vzdy, jakmile Vas k tomu aplikace vyzve.

-V pripadé nové verze firmwaru se Véam v sekci ,Nastaveni* objevi v horni

Casti lista s aktualizaci. Kliknéte na tlacitko Aktuallzace a poté se fidte
pokyny aplikace.

Poznamka: UZivatele iOS (Apple) musi po dokonceni aktualizace préjit do
nastaveni telefonu do sekce Bluetooth a rucné jej vypnout a zapnout. Bez
tohoto tikonu se Vdm Pealock s telefonem nespoji.

Mapa

- Zobrazeni polohy Vaseho vybaveni (kapka s logem Pealock) a Vasi
aktualni polohy (modra tecka).

- Pokud nevidite polohu Pealocku, kliknéte v sekci ,Mapa“ vpravo dole na

tlacitko lupy a vyhledejte Pealock s GPS.
- Pokud na mapé kliknete na dany Pealock, miizete sledovat jeho stav,
baterii, silu GSM a GPS signal.

Pojisténi pres aplikaci

- Vase vybaveni si miiZete pfimo v nasi aplikaci pojistit na par kliknuti, v rozmezi
od 1 do 365 dni.

- Pealock je pouze jako zprostredkovatel pojiténi v kazdé zemi uvidite logo
pojistovny, pres kterou je pojistka sjednana.

- Pro sjednani pojisténi je potreba mit vytvoreny Gcet a navedenou platebni kartu.

- Pokud nevidite sekci ,Pojisténi* ve Vasi aplikaci, v dané zemi je$té neni tato
sluzba k dispozici. Aktudini informace sledujte na naSich socialnich sitich, nebo
webovych strankéch.

Signalizace LED diod

- Blikajici zelend - odemknuty stav.

- Blikajici ¢ervend - zamknuty stav.

- Trvale svitici ¢ervend - baterie se nabiji.

- Trvale svitici zelend - baterie je pné nabité .
- Rychle blikajici ¢ervend — ustéleni polohy.

6. CISTENI A UDRZBA

- Pokud nebudete Pealock pouzivat nékolik mésicu, nabite jej na 50 - 80%
kapacity baterie. Pfedejdete nezadouc sniZeni kapacity baterie a bude
delsi Zivotnost.

- Zamek véetné pasku miiZete utfit vihkou hadrou. Do otvoru na zadni
strané Pealocku se v otevieném stavu (tedy kdyZ neni prezka zacvaknuta
do zamku), nesmi dostat voda. NepouZivejte Zadné myci pfipravky
a saponaty.

7. TABULKA RESENi PROBLEMU

A) Zamrznula mi ap-
likace, nebo se nelze
standartné pfipojit.

Zkuste restartovat aplikaci, to znamena minimalizujte
okno aplikace a na tvrdo ji vypnéte.

B) Nejde se mi
opétovné k Pealocku
pnpom nebo jsem jej
vyma

Pokud ve Vasi aphkacw smazete Pealock a cheete jej v
budoucnu opét pripojit, provedte nasledLg\ i:
1. Pfipojte do Pealocku USB kabel a diody by se mély
trvale rozsvitit.
2. Piilozte 3x po sobé& NFC kartu, po tretim pfilozeni by
mél zamek zacit pipat priblizné 2 sekund 10 je znamka
usBesneho provedeni a vymazani dat v ealocku.

mobilnich telefont znacky Apﬁ\e , jé potfeba jesté
prejit do sekce nastaveni Bluetooth a ve vyhledanjch
zafizenich kliknéte na pravé strané na ikonku , i, a poté
de fte ,.lgnorovat,,.

pustte ap\lkacw Pealock a postt {te standariné jako
pn prvotnim nastaveni, Pealocku. Ridte se instrukcemi na
obrazovce aplikace.

C) l\fe]rf(e mi sparovat

Postupujte prosim podle videa:
Pealoc} T

8. VYRAZENI Z PROVOZU, LIKVIDACE A SROTACE

Vyradit jako elektrozafizeni dle pfislusné narodnich legislativy v dané zemi.
Symbol na vyrobku a v dokumentaci znamené, Ze tento vyrobek nesmi

byt likvidovan spole¢né s domécim odpadem, ale je nutné jej odevzdat

k ekologicke likvidaci ¢i recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.

9. PRILOHY

Prohlaseni o shodé:
Pealock holding timto prohlauje, Ze tento produkt je v souladu se
zakladnimi pozadavky pfislu$nych ustanoveni smémice 2014/53 /
EU a viech dalSich prislusnych pozadavk( smérnice EU.

Informace o likvidaci:
Tento symbol znamena, Ze produkt nesmi byt zlikvidovan jako
komunaini odpad a mél by byt odevzdan do pfislusného sbémého
== dvoru k recyklaci. Spravna likvidace a recyklace pomahé chranit
prirodni zdroje, lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Dalsi informace
o likvidaci a recyklaci tohoto produktu ziskate u mistni samospravy, u sluz-
by likvidace odpadu nebo v obchodé, kde jste produkt zakoupili.
PouZité baterie zlikvidujte fadné podle mistnich pedpisti. Nespalujte.

RoHS2

Pealock holding, s.r.0. pfijimé materialy a vyrobni procesy
E: v souladu s RoHS2.0 (SMERNICE 2011/65 / EU 0 omezeni

pouZivani nékterych nebezpeénych latek v elektrickych

a elektronickych zafizenich a jeji zména podle smérnice Komise
v prenesené pravomoci 2015/863 / EU).

EMC
Pealock holding prohlasuje, Ze nas produkt pIné spliiuje poZadavky EMC
normy EN 61326-1: 2013 tfida A
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1. OBSAH BALENIA
TELESO ZAMKU

KARTANFC

P

Ugel prirucky - slizi na spravnu instalaciu, pouzivanie a Udrzbu zariadenia. Pred pouzitim zariadenia si dokladne
precitajte tato prirucku. Pouzivatelsku prirucku si uschovajte pre buduce pouZzitie.

2. VAROVANIE:
Pred pouzitim zariadenia si precitajte b ¢nostné pokyny a uschovajte si ich na neskorsie
poutzitie. Tento navod na poutzitie obsahuje délezité bezpecnostné pokyny, ktoré je potrebné

vzdy dodrziavat. Vyrobca dpoveda za Skody spo
alebo chybnym pouzivanim zariadenia.

é nedodrzanim tychto pokynov, nespravnym

3. TECHNICKE SPECIFIKACIE

SIM GADGET

USB-C

PRIRUCKA, BEZPECNOSTNE POKYNY,
PRVE UVEDENIE DO PREVADZKY

Pealock je elektronicky zamok, ktory sa pouZiva najma na bicykloch a lyZiach. MoZete ho pouZit aj na zabez-
pecenie skutra, snowboardu, kocika, snezného skutra atd. Zamok ma snimac pohybu, integrovany alarm a je
prepojeny s mobilnym telefénom pouzivatela, ¢o zarucuje, ze zamok neustale sleduje zariadenie pouzivatela.
Zamok je mozné pripevnit k pevnej prekazke, napriklad k stojanu, alebo ho staci pripevnit k zadnému kolesu a
ramu bicykla.

4. MANIPULACIA A SKLADOVANIE

- Zémok neskladujte vo vihkom prostredi.

- Ak nebudete Pealock pouzivat niekofko mesiacov, nabite ho na 50-80 % kapacity batérie. Zabranite tak neZia-
ducemu zniZeniu kapacity batérie a prediite jej Zivotnost. Aktualny stav batérie moZete skontrolovat na hlavnej
obrazovke mobilnej aplikacie Pealock.

- Zivotnost batérie je priblizne 300 nabijacich cyklov.

- VydrZ batérie v uzamknutom stave priblizne 40 hodin, pri nizkych teplotach sa batéria méze vybijat rychlejsie

pouZivatefa. LED diédy stéle blikaju na Cerveno, takZe to vyzer, Ze je
zamknuty, vratane funkcie alarmu.

- Ak je batéria nabita na menej ako 20 %, zdmok sa uz nezamkne.

- Zamok mdZe automaticky vypnut alarm po 5 sekundéch v necinnej
polohe. Pouzivatel zarover dostane oznamenie, Ze sa zariadenie
Pealock prestalo pohybovat.

- Aplikécia vas v pripade alarmu upozorni 0zndmenim na cell obrazovku.

- Prijatie alebo odmietnutie hovoru vzdy ukonci toto ozndmenie.

- Za tieto ozndmenia neplatite ni¢ a st uz zahrnuté v roénom predplatnom.

- Aplik&cia nemusi byt otvorend ani spustena na pozadi.

Ucet

- Ak cheete vyuzivat zamok naplno (napriklad sledovanie GPS, nakup
mobilnych dat a poistenie vybavenia), vytvorte si icet bud' pocas prvého
parovania, alebo neskor v casti “Ucet” v aplikacii.

-V Casti “Ucet” mGZete spravovat platby, zmenit heslo alebo nazov Uctu.

-V sprave platieb je potrebné nahrat kreditnt kartu. Platba sa uskutociiuje
pomocou zabezpecenej platobnej brany Stripe, ktora je jednou z
najpouzivanejsich platobnych bran na svete.

- Mozete sa prihlasit pomocou e-mailovej adresy a hesla alebo pomocou
konta Google, Facebook alebo Apple.

GSM a karta SIM
- Karta SIM je v zamku zabudovand uZ z vyroby. Pouziva sa na odosiela-
nie ozndmeni mimo dosahu Bluetooth.

Mapa

- Zobrazenie polohy vasho zariadenia (kvapka s logom Pealock) a vasej
aktuainej polohy (modra bodka).

- Ak nevidite polohu Pealock, Kliknite na tlacidlo lupy v ¢asti “Mapa” vpravo
dole a vyhladajte Pealock pomocou GPS.

- Ak kliknete na dany Pealock na mape, moZete sledovat jeho stav, batériu,
silu GSM a signal GPS.

Poistenie prostrednictvom aplikacie:

- Svoje zariadenie si mdZete poistit priamo v nadej aplikacii niekofkymi
kliknutiami, a to na 1 az 365 dni.

- Spolocnost Pealock sltizi len ako sprostredkovatel poistenia. V kazdej krajine
sa zobrazuje logo poistovne, prostrednictvom ktorej je poistka uzatvorena.

- Ak si chcete dohodnt poistenie, musite mat Ucet a sparovanu kreditnt kartu.

- Ak v aplikécii nevidite Cast “Poistenie”, tato sluzba ete nie je v danej krajine
dostupnd. Ak cheete ziskat aktudine informécie, sledujte nas na sociélnych
sietach alebo na nadej webovej stranke.

Signalizacia LED

- Blika na zeleno - odomknuty stav.

- Blikajlica Gervend - stav uzamknutia.
- Stéla Cervend - batéria sa nabija.

- Stéla zelend - batéria je plne nabité.
- Blikajlica Cervend - stala poloha.

3.V pripade mobilnych telefonov Apple musite este prejst
do Casti Nastavenia Bluetooth a kliknit na ikonu ,,i,, na
pravej strane vo vyhladanych zariadeniach a potom dat'
,.lgnorovat,

4. Spustite aplikaciu Pealock a postupuite podla
Standardnych krokov pre Gvodné nastavenie, Pealock.
Postupujte podfa pokynov na obrazovke aplikacie.

C) Nemézem

Sledujte prosim video: [m] 3Pk [m]
sparovat Pealock

[E]:7s

8. VYRADENIE Z PREVADZKY, LIKVIDACIA A ZOSROTOVANIE
Zlikvidujte ho ako elektrozariadenie v stlade s prislusnymi vnutrostatnymi
pravnymi predpismi prislusnej krajiny. Symbol na vyrobku a v dokumentécii
znamena, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom,
ale musi sa odovzdat na ekologicku likvidaciu alebo recyklaciu elektrickych a
elektronickych zariadent.

9. PRILOHY

Vyhlasenie o zhode:
Spolocnost Pealock holding tymto vyhlasuie, Ze tento vyrobok splr“]a
zakladné poziadavky prislusnych ustanoveni smernice 2014/53/EU a
vetky ostatné prislusné poziadavky smernice EU.

Farba Zelena, ruzova, Giema - Zamok nikdy nepouZivajte mimo teplotného rozsahu uvedeného v tabulke, mohli by ste ho poskodit. - Aby s vami zamok mohol komunikovat a sledovat vasu polohu, musite 6.Cistenieaudrdba _ ) Informacie o likvidacii:
— — mat zakupené mobilné déta. Pokyny na zaktipenie mobilnych dat ndjdete - Ak nebudete Pealock pouzivat' niekolko mesiacov, nabite ho na 50 - 80 Tento symbol oznacuje, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat ako komunalny
Technoldgia Bluetooth 5.0, modul GSM, technolégia NFC, GPS 5. DOLEZITE PREVADZKOVE INFORMACIE: 0 nizSie. Pogas prvého mesiaca po zakupeni je tato funkcia bezplatna. % kapacity batérie. Zabranite tak neziaducemu zniZeniu kapacity batérie X odpad a mal by sa odovzdat do prislusného zberného dvora na
s Trojosovy akcelerometer (detekuje neZiaduce pohyby), teplotny a predlZite jej Zivotnost. === recykldciu. Spravna likvidacia a recyklacia pomaha chranit prirodné
enzory senzor (detekuje neZiaduce zamrznutie a topenie). Vseob: Ako zakupit mobilnédata - Zamok vrétane remienka moZete utriet vihkou handrickou. Voda sa zdroje, ludské zdravie a Zivotné prostredie. DalSie informacie o likvidécii
Dosah Bluetooth Bluetooth a2 do 230 m (800 stop) - Zamok pouZivajte len v teplotnom rozsahu -15 °C aZ +55 °C. - Data nakupite priamo v aplikacii v Casti “UCet” a potom “Spravovat platby”. nesmie dostat do otvoru na zadnej strane zamku Pealock, ked je arecyklacil tohto vyrobku ziskate na miestnom Grade, v sluzbe na likvidaciu
- : — - - — - Pri teplotéch pod bodom mrazu sa batéria moze vybijat rychlejsie ako zvycajne. - Aktualne ceny najdete v aplikacii. Uvedené ceny su za rok. otvoreny (t. . ked' spona nie je zacvaknutd do zamku). NepouZivajte odpadu alebo v obchode, kde ste vyrobok zakipili
Batéria s kapacitou 1 800 mAh (priblizne 40 hodin v aktivnom rezime), 3,7 V - Na nabijanie pouzivaite iba originalny kabel USB z balenia - Nal_<up mopllnych dat 'zahrnams_\eqovame_GPS. o . Ziadne Cistiace alebo pracie prostriedky. Pouzité batérie zlikvidujte spravne podfa miestnych predpisov. Nespaluite.
Nabijanie Nabijanie cez USB-C, 3 hodiny (0,7 A), 5V - Batériu nikdy nenabijajte pri teplotéch pod bodom mrazu alebo na priamom sinecnom svetle - Aplikacia vés upozorni na bliziaci sa koniec skusobného obdobia. 7 TABULKA NA RIESENIE PROBLEMOV
f 4 RoHS2
Hmotnost 1'70 g(4402) A ie a funkcie sy Pealock Aktualizacie firmvéru S L . A) Moja aplikécia Skiste redtartovat aplikci, t. j. minimalizujte okno Spolocnost Pealock holding, s.r.0. pouziva materidly a vyrobné
Indikator LED Cervené a zelené LED diody - Zamok mozete uzamknut dvoma sposobmi, bud pomocou karty NFC (kli¢enka, naramok), alebo pomocou tlacidla - Aby sme vam mohli neustale prinaSat nové vylepSenia a funkcie, zamrzla alebo sa neda | aplikacie a natvrdo ju vypnite. K postupy v stlade s RoHS2.0 (SMERNICA 2011/65/EU 0 obmed-
D@ noprahu 13,8 palca (35 cm) v mobilnej aplikécii Pealock. Odpori¢ame pouzivat technolégiu NFC a mobilny telefén si ponechat ako zalozné odpori¢ame aktualizovat firmvér vzdy, ked vas k tomu aplikécia vyzve. Standardne pripojit. 29\ zeni pouzivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
pop! .0 p riedenie, pretoZe sa vam moZe vybit batéria. -V pripade novej verzie firmvéru sa v homej Casti sekcie “Nastavenia” B) Nemba Ak v anlikacii odstrénite Pealock a chcete ho v buddcnost elektronickych zariadeniach a jej zmena delegovanou smernicou
Mobilné aplikécia iOS, Android - Do nastaveni aplikacie sa dostanete kliknutim na ozubené koliesko vpravo dole. z0brazi aktualizatny panel. Kliknite na tlacidlo “Aktualizovat™ a potom p)‘pfﬁ? el i ‘f,};jﬂ'f,,i;i’;jte ki, - CreetenovBuetenostt - komisie 2015/863/EU).
Integrovany alarm priblizne 85 dB - 10 cm od skrinky - MéZete upravit nastavenia zamku, napriklad oneskorenie alarmu od 0 do 5 sekund, zmenit nézov Pealock, pridat postupuite podra pokynov aplikacie. ) alebo som ho vymazal | 1. Zapojte kabel USB do zariadenia Pealock a kontrolky
. - — dalsie karty NFC (klgenky, néramky). Poznamka: PouZivatelia systému iOS (Apple) musia po dokoncent aktual- ED by sa malitrvalo rozsvietit. ) EMC i
Odolnost voci poveteostnym vplyvom| Odolnost voci dazdu a snehu - Ak cheete v aplikacii pridat dalsi Pealock, napr. svojich det, kliknite na ,,+" v favom homom rohu hlavnej obrazovky izécie prejst do Casti Nastavenia telefonu a rucne vypnit a zapnut funkciu 2. Prilozte kartu NFC 3-krat za sebou, po tretom Spolocnost Pealock holding vyhlasuje, Ze nas vyrobok pine spiiia
Prevédzkova teplota 15°C a3 55°C a pridajte novy. Postupuite ako pri prvom parovani. Bluetooth. Bez toho sa Pealock k telefonu nepripoji. prilozeni by mal zamok zacat pipat priblizne 2 sekundy, | - noiadavky EMC normy EN 61326-1:2013 triedy A
- Pri 20 % batérie vam zamok posle upozornenie o slabej batérii a pri 10 % sa zamok odomkne a znova upozorni 50225,;{': é"e’a",;’iﬁ esneho vykonaria a vymazania (dajov
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1. PACKAGE CONTENTS:
LOCK BODY

NFC CARD

The instructions are for the correct installation, use and maintenance of the device. Read this user manual
carefully before using the device. Please keep the user manual for future reference.

2. WARNING:
Before using the device, read the safety instructions and save them for later use. This user
manual contains important safety instructions that must always be observed. The manufacturer
is not liable for damage caused by non-compliance with these instructions, due to improper or incorrect
use of the device.

3. TECHNICAL SPECIFICATIONS

SIMAID

USB-C

MANUAL + SAFETY
INSTRUCTIONS

Pealock is an electronic lock, the main use of which is for bicycles and skis. You can also use it to secure your scoot-
er, snowboard, baby carriage etc. The lock has a motion sensor, an integrated alarm, and is connected to the user's
mobile phone, to whom the lock provides constant supervision of its equipment. You can attach the lock to a secure
object, such as a bike stand, or simply attach the Pealock to the rear wheel and wheel frame.

4. HANDLING AND STORAGE

- Do not store the lock in a humid environment.

- If you will not be using Pealock for several months, charge it to 50-80% of the battery capacity. You will prevent
unwanted reductions in battery capacity and longer life. You can check the current battery status on the main screen
in the Pealock mobile application.

- The battery has a lifespan of approximately 300 charge cycles.

- Battery life in the locked state is approximately 40 hours, with low temperatures the battery may discharge faster.

- Never use the lock outside the temperature range -15°C to + 55°C (-5°F to 131°F), as this could damage it.

- Use the lock only in the temperature range -15°C to + 55°C (-5°F to 131°F)
- At temperatures below freezing, the battery may discharge faster than usual
- Use only the original USB cable from the package for charging

- You can lock Pealock in two ways, either via an NFC card (key fob, bracelet) or via the button in the Pealock mobile
app. We recommend using NFC technology and keeping your mobile phone as a backup solution, as your phone

- The app settings can be accessed by clicking on the cogwheel on the bottom right.
- You can adjust the lock's settings such as setting the alarm delay from 0 to 5 seconds, changing the Pealock name,

- If you want to add more Pealocks in the app (e.g. for your children), click on ,,+* in the top left of the main screen to

Color Green, ink, Black 5. IMPORTANT INFORMATION FOR USE: ()
Technology Bluetooth 5.0, GSM modul, NFC technology, GPS
s Triple-axis accelerometer detects unwanted movement Temperature sensor In general

ensors . ! y

detects freezing and melting tactics

Bluetooth range up to 800 feet (230 m)
Battery 1800 mAh (around 40 hours in active mode), 3,7 V - Never charge the battery below freezing or in direct sunlight
Cha.lrglng USB-C, 3 hours (0,7A),5V Pealock appli and
Weight 440z (170 g)
LED indicator Red and green diods Pl
Length of strap 13.8inch (35 cm) iy run out 0! batery
Mobile app iOs, Android X thy
Integrated alarm around 85 db - 10 om out of the box and adding additional NFC cards (key fobs, bracelets).
Weather resistance Rain and snow resistant add a new one. Proceed as you would for the initial pairing.
Operating temperature -15°C t0 55°C (-5°F to 131°F)

- The lock will send you a low battery notification at 20%, and at 10% the lock will unlock and also notify the user
again. The LEDs still flash red, so it will look like it is locked, and the alarm function will still be active.

- If the battery is below 20%, the lock will no longer lock for you.

- The lock can tumn off the alarm automatically after 5 seconds in a stationa-
ry position. At the same time, the user gets a notification that the Pealock
has stopped moving.

- The app will notify you in case of an alarm with a full screen notification.

- Accepting or rejecting a call will always end the notification.

- You pay nothing for these notifications and they are already included in
the annual subscription.

- The app does not need to be open or running in the background.

Account

- For full use of the lock (such as GPS tracking, buying mobile data and
arranging insurance), create an account either during initial pairing or later
in the ,Account* section.

- In the ,Account" section you can manage payments, and change your
Fasswcrd or account name.

- In Payment Management you need to regsiter your credit card. Payment
is made using the secure payment gateway Stripe, one of the most used
payment gateways in the world.

- You can log in with your email address and password, or with your
Google, Facebook, or Apple account.

GSM and SIM card

- The SIM card is already embedded in the lock by the manufacturer, which
is used to send notifications outside the Bluetooth range.

- In order for the lock to communicate with you and track your location,
you must have purchased data for the SIM card. Instructions on how
to purchase cellular data are below. The first month after purchasing of
Pealock, this feature is free.

How to purchase mobile data

- Purchase data directly in the app under ,Account’, then ,Manage Payments®.
- You can find the current prices in the app. The prices shown are per year.

- Mobile data purchase includes GPS tracking.

- The app will notify you when the end of the term is approaching.

Firmware updates

- In order to bring you continuous new improvements and features, we re-
commend updating the firmware whenever the app prompts you to do so.

- In case of a new firmware version, an update bar will appear at the top
of the ,Settings" section. Click on the ,Update” button and then follow the
app's instructions.

Note: iOS (Apple) users must go to the phone’s settings section and
manually turn Bluetooth off and on after the update is complete. Without
doing this, Pealock will not connect to your phone.

Map

- Displays the location of your equipment (drop icon with Pealock logo) and
your current location (blue dot).

- If you don't see the location of the Pealock, click on the magnifying glass
button in the ,Map" section on the bottom right and locate the Pealock
with GPS.

- If you click on a given Pealock on the map, you can monitor its status,
battery, GSM strength and GPS signal.

Insurance through the app:

- You can insure your equipment directly in our app with a few clicks,
ranging from 1 to 365 days.

- Pealock serves only as an insurance broker. In each country, you will
see the logo of the insurance company through which the policy will be
arranged.

- To arrange insurance, you need to have an account and a credit card.
- If you do not see the ,Insurance” section in your app, this service is not
yet available in your country. For up-to-date information, follow us on

social media or on our website.

LED signaling

- Flashing green - unlocked status

- Flashing red - locked status

- Steady red - the battery is charging

- Steady green - the battery is fully charged
- Flashing red - Stationary position

7. TROUBLESHOOTING TABLE

A) My application

is frozen, or | can't
connect to the Pealock
during standard use.

Try restarting the application, i.e., minimize the
application window and force close it.

B) I can't reconnect to | If you delete Pealock in your application and want
Pealock or | deleted it. |to reconnect it in the future, do the following:

1. Connect the USB cable to the Pealock and the
LEDs should light up permanently.

2. Insert the NFC card 3 times in a row, after the
third application the lock should start beeping

for about 2 seconds, this is a sign of successful
execution and deletion of data in Pealock.

3. For Apple mobile phones, you still need to go to
the Bluetooth settings section and click on the ,i*
icon on the right side of the searched devices and
then enter ,Ignore”.

4. Start the Pealock application and proceed by
default as in the initial setup. Follow the instructions
on the application screen.

C) | can't pair Pealock | Please follow the video: E E

b o

8. DECOMMISSIONING, DISPOSAL AND SCRAPPING

Discard as electrical equipment according to the relevant national legisla-
tion in your country. The symbol on the product and in the documentation
means that this product must not be disposed of with your other household
waste but must be handed over to the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.

9. ATTACHMENTS

Declaration of Conformity:
Pealock holding hereby declares that this product is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53 / EU and all other applicable EU directive requirements.

Disposal information:
This symbol means the product must not be discarded as
E: household waste, and should be delivered to an appropriate
=== collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps
protect natural resources, human health and the environment.
For more information on disposal and recycling of this product, contact
your local municipality, disposal service, or the shop where you bought
this product.
Please dispose of used batteries properly, following local regulations. Do
not incinerate.

RoHS2
Pealock holding, s.r.0. adopts materials and manufacturing
process in accordance with RoHS2.0 (DIRECTIVE 2011/65/
=== EU on the restriction of the use of certain hazardous substances
in electrical and electronic equipment and its amendment under
Commission Delegated Directive 2015/863/EU) for following products.

EMC
Pealock holding delcares that our product is fully satisfies the EMC
requirements of EN 61326-1: 2013 class A
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1. PAKETINHALT:
SCHLOSSKORPER

NFC-KARTE

Die Anweisungen beziehen sich auf die korrekte Installation, Verwendung und Wartung des Gerats. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung sorgféltig durch, bevor Sie das Gerat verwenden. Bitte bewahren Sie das
Benutzerhandbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

2. WARNUNG:
Lesen Sie vor der Verwendung des Geréts die Sicherheitshinweise und hren Sie sie zur
spateren Verwendung auf. Diese B lei enthalt wichtige Sichert inwei
die immer beachtet werden mussen Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch Nichtbeacht

dieser A

gen aufgrund

3. TECHNISCHE DATEN

SIM-HILFE

v L=/

aRer oder falscher Verwendung des Geréts verursacht werden.

USB-C

HANDBUCH +
SICHERHEITSHINWEISE

S

Pealock ist ein elektronisches Schloss, das hauptséchlich fiir Fahrrader und Skier verwendet wird. Sie konnen
damit auch Ihren Roller, Ihr Snowboard, Ihren Kinderwagen Ihren Roller usw. sichern. Das Schloss verfiigt tiber
einen Bewegungssensor, einen integrierten Alarm und ist mit dem Mobiltelefon des Benutzers verbunden, mit
dem das Schloss die Ausriistung standig iberwacht. Sie kdnnen das Schloss an einem festen Hindernis wie
einem Sténder befestigen, oder das Pealock einfach am Hinterrad und am Radrahmen befestigen.

4. HANDLING AND STORAGE

- Lagern Sie das Schloss nicht in einer feuchten Umgebung.

- Wenn Sie Pealock mehrere Monate lang nicht verwenden, laden Sie es auf 50-80% der Batteriekapazitat auf. So
verhindern Sie unerwiinschte Verringerungen der Batteriekapazitat und sorgen fiir eine ldngere Lebensdauer. Sie
konnen den aktuellen Batteriestatus auf dem Hauptbildschirm in der mobilen Pealock-Anwendung Gberpriifen.

- Der Akku hat eine Lebensdauer von ca. 300 Ladezyklen.

- Batterielebensdauer im verriegelten Zustand ca. 40 Stunden. Bei niedrigen Temperaturen kann sich die Batterie

- Das Schloss sendet Ihnen bei 20 % eine Benachrichtigung liber einen niedrigen
Batteriestand und bei 10 % wird das Schloss entsperrt und der Benutzer emeut
benachrichtigt. Die LEDs blinken immer noch rot, so dass es so aussieht, als sei es
verriegelt, einschlieBlich der Alarmfunktion.

- Wenn die Batterie weniger als 20 % betrégt, wird das Schloss nicht mehr fiir Sie

jespert.

- aspSch\oss kann den Alarm nac in der Rut
abschalten. Gleichzeitig erhalt der Benutzer eine Benachrichtigung, dass sich der
Pealock nicht mehr bewegt.

- Die App benachrichtigt Sie im Falle eines Alarms mit einer Vollbildbenachrichtigung.

- Das Annehmen oder Ablehnen eines Anrufs beendet immer die Benachrichtigung.

- Sie zahlen nichts fiir diese Benachrichtigungen und sie sind bereits im Jahresabo-
nnement enthalten.

- Die Anwendung muss nicht gedffnet sein oder im Hintergrund laufen

Konto

-Um das Schloss in vollem Umfang nutzen zu kénnen (z. B. GPS-Ortung, Kauf
mobiler Daten und Abschluss einer Verswcherung milssen Sie entweder bei der
ersten Kopplung oder spéter im Bereich ,Konto™ ein Konto erstellen.

- In der Rubrik ,Konto" konnen Sie Zahlungen verwalten, lhr Passwort oder Ihren
Kontonamen &ndem.

- In der Zahlungsverwaltung miissen Sie eine Kreditkarte hochladen. Die Zahlung
erfolgt iiber das sichere Zahlungsportal Stripe, eines der meistgenutzten Za-
hlungsportale der Welt.

- Sie konnen sich mit Ihrer E-Mail-Adresse und Ihrem Passwort oder mit Inrem
Google-, Facebook- oder Apple-Konto anmelden.

GSM und SIM-Karte

Karte

-Anzei?e des Standorts Ihrer Ausriistung (Tropfen mit Pealock-Logo) und Ihres
aktuellen Standorts (blauer Punkt).
- Wenn Sie den Standort des Pealocks nicht sehen, Klicken Sie auf die Lupenschalt-
fléche im Abschnitt  Karte* unten rechts und lokalisieren Sie den Pealock mit GPS.
-Wenn Sie auf ein bestimmtes Pealock auf der Karte kicken, kinnen Sie dessen
Status, Akku, GSM-Stérke und GPS-Signal iiberwachen.

Versicherung iiber die App:

- Sie kénnen Ihre Ausriistung mit wenigen Klicks direkt in unserer App versichem,
von 1 bis 365 Tagen.

- Pealock ist lediglich als Versicherungsmakler tétig. In jedem Land sehen Sie das
Logo der Veersicherungsgesellschatt, tiber die die Police abgeschlossen wurde.

- Um eine Versicherung abzuschlieien, bendtigen Sie ein Konto und eine Kreditkart

3. Bei Apple-Mobiltelefonen miissen Sie weiterhin zum
Abschnitt mit den Bluetooth-Einstellungen gehen und
auf das Symbol ,i* rechts neben den gesuchten Geréten
Kicken und dann JJgnorieren” eingeben.

4. Starten Sie die Pealock-Anwendung und fahren

Sie standardmaﬂ\g wie bei der Ersteinrichtung

Pealock fort. Fol dgen Sie den Anweisungen auf dem
Anwendungsbildschirm.

C) Ich kann Pealock

Bitte folgen Sie dem Video: [m] E
nicht koppeln. B

[=]y: i

- Wenn Sie den Abschnitt ,Versicherung" in Ihrer App nicht sehen, ist dieser Dienst in
dem betreffenden Land noch nicht verfiigbar. Fir aktuelle Informationen folgen Sie
uns in den sozialen Medien oder auf unserer Website.

LED-SlﬁnaIisierung
Griin blinkend - entsperrter Status.
- Rot blinkend - gesperrter Zustand.
- Dauerrot - Der Akku wird aufgeladen.
- Leuchtet griin - Der Akku ist vollstéandig aufgeladen.
- Rot blinkend — Dauerstellung.

6. Reinigung und Wartung
- Wenn Sie Pealock mehrere Monate lang nicht verwenden, laden Sie es auf 50-80%
der Batteriekapazitét auf. So verhindem Sie unerwiinschte Verringerungen der

8. STILLLEGUNG, ENTSORGUNG UND VERSCHROTTUNG

Als elektrische Ausriistung gemaR den einschidgigen nationalen Gesetzen des
Landes entsorgen. Das Symbol auf dem Produkt und in der Dokumentation bedeutet,
dass dieses Produkt nicht zusammen mit Ihrem anderen Hausmiill entsorgt werden
darf, sondem an die entsprechende Sammelstelle fiir das Recycling von elekirischen
und elektronischen Geraten (ibergeben werden muss.

9. ANHANGE
Konformitatserklarung:
Die Pealock Holding erklért hiermit, dass dieses Produkt den
c E grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen
der Richtlinie 2014/53 / EU sowie allen anderen geltenden
Anforderungen der EU-Richtlinie entspricht.

Farbe Griin, Pink, Schwarz schneller entladen ) ) ’ ) - Die SIM-Karte st bereits bei der Herstellung in das Schloss integriert und wird zum Batteriekapazitat und sorgen fiir eine léngere Lebensdauer.
Technolodi Blustooth 5.0, GSHModul NFC-Techniogie. GPS - Verwenden Sie das Schloss niemals auBerhalb des in der obigen Tabelle angegebenen Temperaturbereichs, da Senden von Benachrichtigungen aufierhalb der Bluetooth-Reichweite verwendet. - Siie knnen das Schloss einschlieRlich des Klebebands mit einem feuchten Tuch Entsorgungsinformationen:
echnologe uetooth 5.0, GSM-Modul, NFC-Technologie, dies zu Schaden fiihren kann. - Damit das Schloss mit Ihnen kommunizieren und Ihren Standort verfolgen kann, abwischen. Im gedfineten Zustand darf kein Wasser in die Offnungi auf der Riicksei- Dieses %ymbo\ bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiil entsorgt
Der dreiachsige Beschleunigungsmesser erkennt unerwiinschte Bewegungen . miissen Sie Daten erworben haben. Anweisungen zum Erwerb von Mobilfunkdaten te des Pealock eindringen FSdh wenn die Schnalle nicht in das Schloss eingerastet werden darf und zum Recyclmg an eine geeignete Sammelstelle geliefert
Sensoren or- 5. WICHTIGE INFORMATIONEN FUR DEN ORDNUNGSGEMASSEN GEBRAUCH: 0 finden Sie unten. Der erste Monat nach der ersten Kopplung ist kostenlos. ist). 1 Sie keine Reini ittel oder Reini werden sollte. Die ordnungsgeméRe Entsorgung und das Recycling
Der Temperatursensor erkennt Gefrier- und Schmelzwerte
- tragen zum Schutz der natiirlichen Ressourcen, der menschlichen
Bluetooth range Reichweite bis zu 230 m All V\{(le :cgan rraob;(le Ddate/{lp kauft ot dam 22t ‘ 7. TABELLE ZUR FEHLERBEHEBUNG gesugdheg und dgr llljmkvt/eltr?]ell We\stere Infc‘:r:ma |$[|1err1] zurG Entsor%un% und Ezum
Batterie 1800 mAh (ca. 40 Stunden im aktiven Modus), 3,7 V - Verwenden Sie das Schloss nur im Temperaturbereich von -15°C bis + 55°C (5°F bis 131°F) aufdaten direkt in der App unter Konto®, dann ,Zahlungen verwalten*, ecycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer értichen Gemeinde, dem Entsorgu-
! { unden im ariv us) - Bei Temperaturen unter dem Gefnerpunﬁt kann sich der Akku schneller als ge(wohnhch enﬂa)den - Die aktuellen Preise finden Sie in der App. Die angegebenen Preise gelten pro Jahr. | A) Mef‘"e Anwendungist | Versuchen Sie, d‘fe Anwendung neu zu starten, dh, ngsdienst oder dem Geschaft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.
Ladung Laden von USB-C, 3 Stunden (0,7 A), 5V “Verwenden Sie zum Laden nur das Original- USB-Kabel aus der Verpackun - GPS-Ortung ist beim Kauf von mobien Daten inbegrifen. g‘g%%;‘r’éefe%e{/%nmg“ das Anwendungsfenster u minimieren und s hart Bitte entsorgen Sie gebrauchfe Batterien ordnungsgem gemal den otichen
Gewicht 440z (1709) - Laden Sie den Akku niemals unter dem Gefrierpunkt oder bei direkter Sonneneinstrahlung auf - Die App benachrichtigt Sie, wenn sich das Ende der Testphase nahert. um Pealock herstellen. Vorschriften. Nicht verbrennen.
LED Anzeige rote und grine Dioden und Merkmale von Pealock Firmware-Aktualisierungen N B) Ich kann keine Verbindung | Wenn Sie Pealock in Ihrer Anwendung [6schen und RoHS2
Lange des Riemens 1381inch (35 cm) - Sie kénnen das Schloss auf zwei Arten sperren, entweder iiber eine NFC-Karte (Schliisselanhénger, Armband) oder iiber eine Um Ihnen immer wieder neue Verbesserungen und Funktionen bieten zu kdnnen, 2u Pealock herstellen oder | in Zukunft emeut verbinden machten, gehen Sie Pealock Holding, .r.0. Veerabschiedung von Materialien und Hers-
- : Taste in der Pealock-Mobil-App. Wir empfehlen, die NFC-Technologie zu verwenden und Ihr Mobiltelefon als Backup-Losung zu gfeh\en wir, die Firmware zu aktualisieren, sobald die AKE Sie dazu auffordert. habe es geloscht. wig fo\gt vor: tellungsverfahren gemaR RoHS2.0 (DIRECTIVE 2011/65 / EU zur
Mobile app iOs, Android verwenden, da der Akku lhres Telefons leer sein kdnnte. zj{l; e\r|1er neuenI F\rmw}arekVergwon e;sdchewsnthotla;ln ”t? Askchnlltt ,,Elnstelllangen ; . SEE Def&enmS\e gas UE%I‘(abeh\‘an den Pealock an und Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahricher Stofle in
N - Die App-Einstellungen kénnen durch Ankiicken des Zahnrads unten rechts aufgerufen werden, EIﬂe ualisierungsleiste. Klicken Sie auf die Schalffléche ,Aktualisieren” un Ie LEUS sollten dauerfiait euchten, lekirischen und elektronischen Gerét deren And iR d
IntegnerterAIarm 85 dB - 10 om von der Box enffernt -Sie kgr?nen die Emgstel\un on des Schlosses anpassen, z. B, die A\armverzogegrung von 0 bis 5 Sekunden, den Pealock-Namen folgen Sie dann den Anweisungen der App. 2. Setzen S die NFC-Karte droimal hinterginander von der Kor%;\sg?gn%glig\eign Iraolg‘rwstﬁnEHQ0%78%%l;réu)?lrﬁ?olgne:drgr}’grggme «
Wetterb i Regen- und schneebestindig &ndem, zuséitzliche NFC-Karten (Schli yanger, Armbénder) hinzui Hinweis: i0S (Apple)-Benutzer miissen nach der Aktualisierung die Einstellungen des g{aaNfgigsgggé‘f;nA”fg“” .Sg’ﬂ'éfgfzseﬁgﬂfn
Betriebstemperatur 15°C bis 55°C (5°F bis 131°F) -Wenn Sie weitere Pealocks in der App hinzufiigen méchten, z. B. von Ihren Kinder, Kicken Sie auf ,+* oben links auf dem Telefons aufrufen und Bluetooth manuell aus- und einschalten. Wenn Sie dies nicht firdi erolgreche Ags‘;uheung und Lbschung von EMC
s Haupibidschimn, um ein neues hinzuzufiigen. Gehen Sie wie bei der ersten Kopplung vor. tun, kann Pealock keine Verbindung zu hrem Telefon herstellen. Daten in Pealock. Pealock Holding stellt sicher, dass unser Produkt die EMC-Anforderungen der Klasse
AEN 61326-1: 2013 vollstandig erfiilt
8
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1. CONTENIDO DEL PAQUETE:
CUERPO DE LA CERRADURA

TARJETANFC

HEBILLA,
CIERRE

Las instrucciones son para la correcta instalacion, uso y mantenimiento del dispositivo. Lea este manual

del usuario detenidamente antes de utilizar el dispositivo. Por favor, conserve este manual para futuras
referencias.

2. ADVERTENCIA:

Antes de usar el dispositivo, lea las instrucciones de seguridad y guardelas para consultas
posteriores. Este manual de usuario contiene instrucciones de seguridad importantes que deben
observarse constantemente. El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por el
i de estas instr o por el uso inad do o incorrecto del dispositivo.

3. ESPECIFICACIONES TECNICAS

AYUDA SIM

Color verde, rosa, negro

Tecnologia Bluetooth 5.0, médulo GSM, tecnologia NFC, GPS

Sensores El acelerémetro de trgs gjes detecta movi.mientos VI"IO deseados. El sensor de
temperatura detecta técticas de congelacion y fusion.

Alcance de Bluetooth de hasta 800 pies (230 m)

Bateria 1800 mAh (alrededor de 40 horas en modo activo), 3,7 V

Carga USB-C, 3 horas (0,7 A), 5V

Peso 440z (170 g)

Indicador LED Diodos rojo y verde

Longitud de la correa 13,8 pulgadas (35 cm)

Aplicaciones méviles iOs, Android

Alarma integrada 85db - 10 cm fuera de la caja

Resistencia a la intemperie R ala lluvia y nieve

Temperatura de funcionamiento | -15°C a 55°C (-5°F a 131°F)

USB-C

MANUAL + INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD

Pealock es una cerradura electronica usada principalmente para bicicletas y esquis. También se puede utilizar
para asegurar scooter, snowboard, coche de bebé, etc. La cerradura tiene un sensor de movimiento, una alarma
integrada y esta conectada al teléfono mévil del usuario, a quien la cerradura provee supervision constante de
su equipo. Puede sujetar la cerradura a un objeto asegurado, como un soporte para bicicletas, o simplemente
sujetar el Pealock a una rueda trasera y al marco de la rueda.

4. MANIPULACION Y ALMACENAMIENTO

- No guarde la cerradura en un ambiente himedo.

- Sino va a utilizar Pealock durante varios meses, carguelo al 50-80% de la capacidad de la baterfa. Evitara
reducciones no deseadas en la capacidad de la bateria y tendré una mayor vida Util. Puede comprobar el estado
actual de la bateria en la pantalla principal de la aplicacién mévil Pealock.

- La bateria tiene una vida util de aproximadamente 300 ciclos de carga.

- La duracion de la bateria en estado bloqueado es de aproximadamente 40 horas, con temperaturas bajas la
bateria puede descargarse mas rapido.

- Nunca use la cerradura fuera del rango de temperatura de -15°C a + 55°C (-5°F a 131°F), ya que esto podria
dariarla.

5.INFORMACION IMPORTANTE DE USO 0

En general

- Use la cerradura solo en el rango de temperatura de -15°C a + 55°C (-5°F a 131°F)
- Atemperaturas bajo cero, la bateria puede descargarse més rapido de lo usual

- Utilice solo el cable USB original del paquete para cargar su dispositivo.

- Nunca cargue la bateria a temperaturas bajo cero o bajo la luz solar directa.

Aplicaciones y caracteristicas de Pealock

- Puede activar el candado de dos maneras, a través de una tarjeta NFC (llavero, pulsera) o a través de un boton en la aplica-
cion movil Pealock. Se recomienda utilizar la tecnologia NFC y mantener el teléfono movil como una solucion de reserva, ya
que el teléfono puede quedarse sin baterfa.

- Se puede acceder a los ajustes de la aplicacion haciendo clic en la rueda dentada de la parte inferior derecha.

- Puede ajustar la configuracion del candado, como p. e. el retraso de la alarma de 0 a 5 segundos, cambiar el nombre de
Pealock, afiadir tarjetas NFC adicionales (llaveros, pulseras).

- Si quiere afiadir mas Pealocks en la aplicacion, por ejemplo de sus hijos, pulsa en ,,+ en la parte superior izquierda de la
pantalla principal para afiadir uno nuevo. Proceda como para el emparejamiento inicial.

- El candado le enviara una notificacion de bateria baja al 20% y al 10% el
candado se desbloqueara avisando al usuario de nuevo. Los LEDs seguiran
parpadeando en rojo, por lo que parecera que el candado siga activado, incluida
la funcién de alarma.

- Si la baterfa esta por debajo del 20%, ya no podré activar el candado.

- El candado puede apagar la alarma autométicamente después de 5 segundos en
la posicion de reposo. Al mismo tiempo, el usuario recibe una notificacion de que
el Pealock ha dejado de moverse.

- La aplicacion le avisara en caso de alarma con una notificacion a pantalla completa.

- Aceptando o rechazando la llamada cerrara siempre esta notificacion.

- Estas notificaciones son gratuitas y ya estén incluidas en la suscripcion anual.

- No es necesario que la aplicacion esté abierta o funcionando en segundo plano.

Cuenta

- Para el uso completo del candado (como el seguimiento por GPS, la compra de
datos méviles y la contratacion de seguros), cree una cuenta durante el empareja-
miento inicial 0 mas tarde en la seccion ,cuenta”.

- Enla seccion ,cuenta”, puede gestionar los pagos, cambiar la contrasefia o el
nombre de [a cuenta.

- En la gestion de pagos debe cargar una tarjeta de crédito. El pago se realiza a tra-
Vvés de la pasarela de pago segura Stripe, una de las més utilizadas en el mundo.

- Puede iniciar sesion con su direccién de correo electrénico y contrasefia, o con su
cuenta de Google, Facebook o Apple.

GSMy tarjeta SIM

- La tarjeta SIM ya esta insertada dentro del candado, que se utiliza para enviar
notificaciones fuera del rango de Bluetooth.

- Para que el candado se comunique con usted y rastree su ubicacion, debe com-
prar los datos méviles. A continuacion se indican las instrucciones para su compra.
Esta funcion es gratuita durante el primer mes después de comprar Pealock.

Como comprar datos méviles

- Para la compra de los datos acuda directamente en la aplicacion a ,Cuenta’,
luego a ,Gestionar pagos”.

- Puede encontrar los precios actuales en la aplicacion. Los precios indicados
son por afio.

- El sequimiento por GPS esta incluido en la compra de los datos mviles.

- La aplicacion le notificara cuando se acerque el final de la prueba.

Actualizaciones de firmware

- Para poder ofrecerle continuamente nuevas mejoras y funciones, le recomenda-
mos que actualice el firmware siempre cuando la aplicacion se lo pida.

- En caso de una nueva version de firmware, aparecera una bara de actualizacion
en la parte superior de la seccion ,Ajustes”. Haga clic en el boton ,Actualizar* y
siga las instrucciones de la aplicacion.

Nota: Los usuarios de iOS (Apple) deben ir a la seccion de ajustes del

Mapa

- Muestra la ubicacion de su equipo (gota con el logotipo de Pealock) y su
ubicacion actual (punto azul).

- Sino ve la ubicacion del Pealock, pulse el botén de la lupa en la seccion ,Mapa*
de la parte inferior derecha y localice el Pealock con el GPS.

- Si hace clic en un determinado Pealock en el mapa, puede controlar su estado, la
bateria, la intensidad del GSM y la sefial del GPS.

Péliza de seguro a través de la aplicacion:

- Puede asegurar su equipo directamente en nuestra aplicacion con unos pocos
clics, entre 1y 365 dias.

- Pealock s6lo actia como corredor de seguros. En cada pais verd el logotipo de
la compaiiia de seguros a través de la cual se contrata la pdliza.

- Para contratar un seguro, es necesario tener una cuenta y una tarjeta de crédito.

- Sino ve la seccion ,Seguro” en su aplicacion, este servicio atn no esta dispo-
nible en ese pais. Para obtener informacion actualizada, siganos en nuestras
redes sociales o en nuestro sitio web.

Sefializacion LED

- Verde intermitente - estado desbloqueado.

- Rojo intermitente - estado bloqueado.

- Rojo fijo - la bateria se esta cargando.

- Verde fijo: la bateria estd completamente cargada.
- Rojo intermitente - posicion fija.

6. Limpieza y mantenimiento

- Sino va a utilizar Pealock durante varios meses, carguelo al 50-80% de la
capacidad de la bateria. Evitara reducciones no deseadas en la capacidad de la
baterfa y tendra una mayor vida Util.

- Puede limpiar el candado, incluida la correa, con un pafio himedo. El agua no
debe entrar por la abertura en la parte posterior del Pealock cuando este abierto
(es decir, cuando la correa no esta asegurada en la hebilla). No use jabon ni
detergentes.

7. TABLA DE RESOLUCION DE PROBLEMAS

3. Para los teléfonos mdviles de Apple, debe ir a la seccion

de configuracion de Bluetooth y hacer clic en el icono ,i* en

ellado derecho de los dispositivos buscados y luego clic

en ,lgnorar”.

4. Inicie la aplicacion Pealock y repita el procedimiento la
ion inicial. Siga las iones de la pantalla

de la aplicacion.

C)No puedo emparejar | Siga el video: 3
a%’ealgck e 9 ‘u- 3

A) Mi aplicacion esta
congelada o no puedo
conectarme al Pealock
durante el uso esténdar.

Intente reiniciar a aplicacion, es decir, minimice a ventana de
la aplicacion y fuerce el cierre.

B) No puedo volver a Si elimina Pealock en su aplicacion y desea volver a
conectarme a Pealock | conectarlo en el futuro, ha?a o siguiente:
oloborré. 1. Conecte el cable USB al Pealock y los LED deberian

iluminarse permanentemente.

2. Inserte la targ’]eta NFC 3 veces seguidas, después de la
tercera vez, el \ogueo deberia comenzar a emitir un sonido
durante aproximadamente 2 segundos, esto s un signo de
ejecucion exitosa y eliminacion de datos en Pealock.

teléfono y apagar y encender manualmente el Bluetooth una vez cc
la actualizacion. Si no lo hace, Pealock no se conectara a su teléfono.

8. DESMONTAJE, ELIMINACION Y DESGUACE

Desechar como equipo eléctrico de acuerdo con la legislacion nacional pertinente
de su pais. El simbolo en el producto y en la documentacion significa que este
producto no debe desecharse con el resto de la basura doméstica, sino que

debe entregarse en un punto de recoleccion correspondiente para el reciclaje de
equipos eléctricos y electronicos.

9. ARCHIVOS ADJUNTOS
Declaracion de conformidad:
Pealock Holding declara por medio de la presente que este producto
c E cumple con los requerimientos esenciales y otras disposiciones
relevantes de la Directiva 2014/53 / UE y todos los demas requisitos de
la directiva de la UE aplicables.

Informacion de eliminacion de residuos:
Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como
basura doméstica y debe entregarse en una instalacion de recoleccion
adecuada para su reciclaje. La eliminacion y el reciclaje adecuados
ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio
ambiente. Para obtener mas informacion sobre la eliminacion y el reciclaje de
este producto, comuniquese con su municipio local, el servicio de eliminacion de
desechos o la tienda donde compré este producto.
Deseche las baterias usadas de forma adecuada, siguiendo las normativas
locales. No incinere.

RoHS2
Pealock holding, s.r.0. adopta materiales y procesos de fabricacion de
acuerdo con RoHS2.0 (DIRECTIVA 2011/65/ EU sobre la restriccion
deluso de ciertas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y
mmm  electronicos y su enmienda bajo la Directiva Delegada de la Comision
2015/863 / EU) para los siguientes productos.

EMC
Pealock holding se asegura de que nuestro producto cumple plenamente los
requisitos de EMC de EN 61326-1: 2013 clase A
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1. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:

CORPO CENTRALE DEL LUCCHETTO
SCHEDANFC

Le istruzioni sono per la corretta installazione, uso e manutenzione del dispositivo. Leggere attentamente
questo manuale prima di utilizzare il dispositivo. Si prega di conservare il manuale per riferimento futuro

2. ATTENZIONE:

Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le avvertenze di sicurezza e conservarle per un uso

. Questo

importanti istruzioni di sicurezza che devono essere

sempre osservate. Il produttore non é responsabile per danni causati dal mancato rispetto di queste
istruzioni, dovuti a un uso improprio o scorretto del dispositivo.

3. SPECIFICHE TECNICHE

GRAFFETTA SIM

USB-C

4. MANIPOLAZIONE E STOCCAGGIO

- Non conservare il lucchetto in un ambiente umido.

- Se Pealock non verra utilizzato per alcuni mesi, deve essere caricato al 50-80% della capacita della batteria. Si
eviteranno riduzioni indesiderate della capacita della batteria e una maggiore durata. E possibile controllare lo
stato corrente della batteria nella schermata principale dellapplicazione mobile Pealock.

- La batteria ha una durata di circa 300 cicli di carica.

- La durata della batteria in stato di blocco ¢ di circa 40 ore, in caso di basse temperature la batteria potrebbe
scaricarsi piu velocemente.

- Non utilizzare mai il lucchetto al di fuori dell'intervallo di temperatura da -15°C a +55°C (da -5°F a 131°F), poiché
cio potrebbe danneggiarla.

5. INFORMAZIONI IMPORTANTI PER L'USO: o

- Utilizzare il lucchetto solo nellintervallo di temperatura da -15°C a +55°C (da -5°F a 131°F)

- in caso di temperature inferiori allo zero la batteria potrebbe scaricarsi pill velocemente del solito
- Utilizzare solo il cavo USB nella confezione originale per la ricarica

- Non caricare mai la batteria quando la temperatura & sottozero o alla luce diretta del sole

Colore verde, rosa, nero

Tecnologia Bluetooth 5.0, modulo GSM, tecnologia NFC, GPS

Sensori L‘accelgrometro atreassirilevai movimenﬂ indesiderati Il sensore di tempe-
ratura rileva congelamentoe e surriscaldamento

Portata Bluetooth fino a 800 piedi (230 m)

Batteria 1800 mAh (circa 40 ore in modalita attiva), 3,7 V o

Ricarica USB-C, 3ore (0,7A),5V

Peso 4.4 once (170 g)

Indicatore LED Diodi rossi e verdi

Lunghezza del cinturino 13,8 pollici (35 cm)

App mobile iOs, Android

Allarme integrato 85 db - 10 cm fuori dalla scatola

Resistenza agli agenti atmosferici | Resistente alla pioggia e alla neve

Temperatura di esercizio da-15°C a 55°C (da -5°F a 131°F)

Pealock & una serratura elettronica il cui utilizzo principale & per biciclette e sci. Puo anche essere usato per
mettere in sicurezza il proprio scooter, snowboard, carrozzina ecc. Il lucchetto ha un sensore di movimento, un
allarme integrato ed & collegato al telefono cellulare dell'utente al quale il lucchetto fornisce una supervisione
costante della sua attrezzatura. Si put attaccare il lucchetto a un oggetto sicuro, come un portabiciclette, o
semplicemente attaccare il Pealock alla ruota posteriore e al telaio della ruota.

[ e istiche di Pealock

- E possibile chiudere la serratura in due modi: tramite una scheda NFC (portachiavi o braccialetto) o tramite un pulsante
disponibile nell'applicazione per dispositivi mobili ,Pealock". Si consiglia di utilizzare la tecnologia NFC e di tenere il
telefono cellulare come soluzione di riserva, poiché il telefono potrebbe scaricarsi velocemente.

- Le impostazioni dell'app sono accessibili cliccando sulla ruota dentellata in basso a destra.

- E possibile regolare le impostazioni della serratura come: il ritardo dell'allarme da 0 a 5 secondi, il nome del proprio
Pealock e aggiungere altre carte NFC (portachiavi, braccialetti).

- Se si vuole aggiungere un altro Pealock nell'app, per esempio quello dei tuoi figli, clicca su ,+* in alto a sinistra nella
schermata principale per aggiungeme uno nuovo. Procedere allo stesso modo della configurazione iniziale.

- Il lucchetto inviera una notifica di batteria scarica al 20% e, al 10% il lucchetto si sblocchera e avvisera di nuovo I'utente.
| LED lampeggeranno ancora di rosso, quindi sembrera che il dispositivo sia bloccato, compresa la funzione di allarme.

- Se la batteria € al di sotto del 20%, il lucchetto non pud pili essere chiuso.

- Il lucchetto pud disattivare |'allarme in automatico dopo 5 secondi in posizione di riposo. In contemporanea, I'utente
ricevera una notifica che il lucchetto ha cessato ogni operazione.

- L'app ti avvisera in caso di allarme con una notifica a tutto schermo.

- Accettare o rifiutare una chiamata terminera sempre la notifica.

- Non si paga nulla per queste notifiche e sono gia incluse nell‘abbonamento annuale.

- Non € necessario che 'app sia aperta o in esecuzione in background.

Profilo

- Per l'uso completo del lucchetto (ad esempio la localizzazione GPS,
l'acquisto di dati mobili e I'assicurazione), crea un account durante I'acco-
ppiamento iniziale o pitl tardi nella sezione ,profilo*.

- Nella sezione ,profilo puoi gestire i pagamenti, cambiare la tua password
oil nome del profilo.

- Nella gestione dei pagamenti & necessario inserire una carta di credito. Il
pagamento viene effettuato utilizzando il portale di pagamento sicuro Stripe,
uno dei portali di pagamento pili utilizzati al mondo.

- Puoi accedere con il tuo indirizzo e-mail e la tua password oppure con il tuo
account Google, Facebook o Apple.

GSM e scheda SIM

- La scheda SIM ¢ gia incorporata nella serratura dalla fabbricazione e viene
utilizzata per inviare notifiche al di fuori del raggio di azione del Bluetooth.

- Affinché il lucchetto sia connesso e rintracci la vostra posizione, va acqu-
istata della rete dati. Le istruzioni su come acquistare i dati mobili sono qui
sotto. Il primo mese dopo la configurazione iniziale & gratuito.

Come acquistare dati mobili

- Acquista i dati direttamente nell'app sotto la voce ,Profilo*, poi ,Gestisci
pagamenti*.

- Puoi trovare i prezzi attualizzati nell'applicazione. | prezzi indicati sono
per un anno.

- L'acquisto di dati mobili include la localizzazione GPS.

- L'applicazione ti avvisera quando la fine del periodo di prova si awvicina.

Aggiornamenti del firmware

- Al'fine di garantirvi continui nuovi miglioramenti e caratteristiche, vi racco-
mandiamo di aggiornare il firmware ogni volta che I'app vi richiede di farlo.

- In caso di una nuova versione del firmware, una barra di aggiornamento
apparira nella parte superiore della sezione ,Impostazioni‘. Cliccate sul
pulsante ,Aggioma“ e poi seguite le istruzioni dell'applicazione.

Nota: gli utenti iOS (Apple) devono andare nella sezione delle impostazioni

del telefono e disattivare e attivare manualmente il Bluetooth dopo che

I'aggiornamento é stato completato. Senza questo passaggoo, Pealock non

si connettera al vostro telefono.

Mappa

- Visualizza la posizione della tua attrezzatura (una goccia con il logo
Pealock) e la tua posizione attuale (punto blu).

- Se non vedi la posizione del lucchetto Pealock, clicca sulla lente d‘ingran-
dimento nella sezione ,Mappa“ in basso a destra e localizza il Pealock
con il GPS.

- Se clicchi su un dato lucchetto Pealock sulla mappa, puoi monitorare il suo
stato, la batteria, la forza del GSM e il segnale GPS.

Assicurazione tramite I'app:

- Puoi assicurare la tua attrezzatura direttamente dalla nostra app in pochi
clic, a partire da uno fino a 365 giorni.

- Pealock serve solo come broker assicurativo. In ogni paese vedrete il logo
della compagnia assicurativa attraverso la quale verra stipulata la polizza.

- Per finalizzare I'assicurazione, & necessario avere un profilo e una carta
di credito.

- Se non visualizzi la sezione ,Assicurazione nella tua app, questo servizio
non & ancora disponibile nel Paese in cui ti trovi. Per informazioni sempre
aggiornate, seguici sui nostri social media o sul nostro sito web.

LED di segnalazione

- Verde lampeggiante - stato sbloccato.

- Rosso lampeggiante - stato bloccato.

- Rosso fisso - la batteria € in carica.

- Verde fisso - la batteria & completamente carica.
- Rosso lampeggiante - posizione fissa.

6. Pulizia e manutenzione

- Se non utilizzerai Pealock per diversi mesi, caricalo al 50-80% della capa-
cita della batteria. Eviterai riduzioni indesiderate della capacita della batteria
€ una maggiore durata.

- Puoi pulire il lucchetto, compreso il cinturino, con un panno umido. L'acqua
non deve entrare nell'apertura sul retro del Pealock quando € aperto
(ciog, quando il cinturino non & fissato nella fibbia). Non usare sapone o
detergenti.

7. TABELLA PER LA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

A) La mia applicazione & | Prova a riavviare I'applicazione, ad esempio, riduci a
bloccata ononriescoa |icona la finestra dell'applicazione e forza la chiusura.
connettermi al Pealock
durante I'uso standard.

B) Nonriescoa Se elimini Pealock nella tua applicazione e desideri
riconnettermi a Pealock | riconnetterlo in futuro, procedi come segue:

0l'ho cancellato. 1. Collega il cavo USB al Pealock e i LED dovrebbero
accendersi in modo permanente.

2. Inserire la scheda NFC 3 volte di seguito, dopo la terza
applicazione il blocco dovrebbe iniziare a emettere un
segnale acustico per circa 2 secondi, questo & un segno
di corretta esecuzione e cancellazione dei dati in Pealock.
3. Peritelefoni cellulari Apple, devi comunque andare
alla sezione delle impostazioni Bluetooth e fare clic
sullicona i sul lato destro dei dispositivi cercati e quindi

inserire ,Ignora”.

4. Awviare l'applicazione Pealock e procedere per
impostazione predefinita come nella configurazione iniziale.
Seguire le istruzioni nella schermata dell'applicazi

C) Non riesco ad

Siprega di seguire il video:
accoppiare Pealock Hys

8. DISATTIVAZIONE, SMALTIMENTO E ROTTAMAZIONE

Smaltire come apparecchiature elettriche secondo la legislazione
nazionale pertinente nel proprio paese. Il simbolo sul prodotto e nella
documentazione significa che questo prodotto non deve essere smaltito
con gl altri rifiuti domestici, ma deve essere consegnato al punto di
raccolta competente per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed
elettroniche.

9. ALLEGATI

Dichiarazione di conformita:
c Con la presente Pealock Holding dichiara che questo prodotto &
conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti
della Direttiva 2014/53/UE e di tutti gli altri requisiti della direttiva UE
applicabile.

Informazioni sullo smaltimento:
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito come
rifiuto domestico e deve essere consegnato a un impianto di raccolta
appropriato per il riciclaggio. Il corretto smaltimento e riciclaggio aiuta a
proteggere le risorse naturali, la salute umana e 'ambiente. Per ulteriori
informazioni sullo smaltimento e il riciclaggio di questo prodotto, contattare il
comune locale, il servizio di smaltimento o il negozio in cui & stato acquistato
questo prodotto.
Si prega di smaltire correttamente le batterie usate, seguendo le normative locali.
Non incenerire.

RoHS2
Pealock holding, s.r.0. adotta materiali e processo di fabbricazione in
conformita con RoHS2.0 (DIRETTIVA 2011/65/UE sulla restrizione
dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature
mmmm  cletiriche ed elettroniche e la sua modifica ai sensi della direttiva
delegata della Commissione 2015/863/UE) per i seguenti prodotti.

Pealock holding dichiara che il nostro prodotto soddisfa pienamente i
requisiti EMC della EN 61326-1:2013 classe A
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Suomi

1. PAKKAUKSEN SISALTO
LUKON RUNKO

NFC-KORTTI

Kayttboppaassa annetaan laitteen asennus-, kayttd- ja huolto-ohjeet. Lue tama kéyttdopas huolellisesti
ennen kuin kaytat laitetta. Sailytd kayttdopas myohempaa kayttoa varten.

2.VAROITUS:
Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen kayttoa ja sallyta ne myéhempaa kdyttod varten. Téssd
kayttooppaassa on tarkeita tur joitaon aina noudatettava

SIM-KORTTIAVUSTIN

USB-C

KAYTTOOHJEET, TURVALLISUUSOHJEET,
ENSIMMAINEN KAYTTOKERTA -OPAS

4, KASITTELY JA SAILYTYS
- Ala silyta lukkoa kosteassa ymparistdssa.
- Jos Pealock poistetaan kdytosta usean kuukauden ajaksi, lataa se 50-80 prosenttiin akun kapasiteetista. Nain

voidaan valttya akun kapasiteetin heikkenemiselté ja kayttoian lyhentymiseltd. Akun varaustila néytetaan Pealock-

sovelluksen etusivulla.
- Akun kayttoika on noin 300 latauskertaa.

ja pitdmaan matka-

Imi ol néiden ohjeiden laiminlyonnista tai laitteen sopil tai virheelli - Akun kesto on lukitussa tilassa noin 40 tuntia, mutta matalissa lampétiloissa akku voi tyhjentya nopeammin
kéytosta alheutuwsta vahingoista. - Ald koskaan kayta lukkoa taulukossa esitetyn l&mpdtila-alueen ulkopuolella, silld muussa tapauksessa akku
saattaa vaurioitua.
3. TEKNISET TIEDOT

— " - 5. KAYTTOA KOSKEVIA TARKEITA TIETOJA: 0

Vari Vihred, vaaleanpunainen, musta
i ¥ i _teknii Yleiset tiedot
Teknikia Bluetooth .0, GSMmodu NFCAekniia, GPS - Ry o iamptia-alueella -15 °C - 455 °C.
Anturit Ko\m.\aksellqenl kuhty\q){smﬂtan (tgnnlslaa ei-toivotut liikkeet), lampétila-anturi - Nollan alittavissa lmpétiloissa akku voi tyhjenty tavallista nopeammin
(tunnistaa ei-toivotun jaadytyksen ja sulatuksen). - Kéyté | iseen ainoastaan mukana toimitettua, alkuperéistd USB-kaapelia
Bluetooth-kantama Enintaén 230 m (800 ft) - Ala koskaan lataa akkua nollan alittavissa Iampohlonssa tai suorassa auringonpaisteessa
Akku 1800 mAh (noin 40 tuntia akfiivitilassa), 3,7 V Pealockin sovellus ja toiminnot
Lataus USB-C, 3 tuntia (0,7 A), 5V - Lukko voidaan sulkea kahdella tavalla, joko NFC-kortilla (ava\menpera ranneke) tai Pealock mobullsoveHuksessa
" olevalla painikkeella. Suosittelemme kayttamaan FC.

Paino 1709 (44 02) ttoa koska akku voi tyhj
LED-merkkivalot Punaiset ja vihreét valodiodit - Paaset sovelluksen asetuksiin napsauttamalla oikealla alhaalla oIevaa hammasratasta muistuttavaa symbolia.

. . " - Voit tehda asetuksia lukon eri toimintoihin, kuten asettaa hélytyksen V||veek3| 0-5 sekuntia, muuttaa Pealock-laitteen
Hihnan pituus 35.cm (138) nimen ja lisatd NFC-kortteja (avalmenpena rannekkeita).
Mobiilisovellus i0S, Android - Jos haluat liséta sovellukseen useamman Pealock-laitteen (eS|m lasten Pealock-laitteet), napsauta etuswulla +-symbolia

PR " (liséa uusi). Toimi sen jalkeen samalla tavalla kuin ensi parilitoksen muoc

Integroitu hélytin Noin 85 dB - 10 cm kotelosta - Kun lukon akun varausta on jaljell 20 prosentiia, akku Iahettéé iimoituksen tyhjésta akusta ja 10 prosentin kohdalla
Saankestavyys Kestdd sadetta ja lunta lukko avautuu ja kéyttajélle lahetetédén uudestaan ilmoitus. Valodiodit vilkkuvat edelleen punaisina, joten lukko vaikuttaa

P o o o o olevan lukitussa tilassa, halytystoiminnon aktivointi mukaan lukien.
Kayttdlampdtia -15°C-+55°C (-5 °F - 131 °F) - Jos akun varaustila on alle 20 prosentia, lukkoa ei voida enaé lukita.

Pealock on elektroninen lukko, jonka paaasiallisia kéytttkohteita ovat polkupyorét ja sukset. Voit kuitenkin

lukita sen avulla myds potkulaudan lumilaudan, lastenvaunut jne. Lukossa on liikeanturi ja integroitu halytin, ja

jan matkapuhelimeen, minké ansiosta laite on jatkuvasti kayttéjan valvonnassa. Lukko
esimerkiksi pyorateli ), tai Pealock voidaan asettaa takapyéréaan ja

polkupydran runkoon.

- Lukko pystyy kytkeméaén hélytyksen pois pééita lukon pysyttyé paikallaan 5 sekunnin ajan. Kayttéja saa samalla ilmoituk-
sen, etta Pealock ei ole enaa likkeessé.
- Sovellus ilmoittaa halytyksesta koko ruudulla.
- limoitus kuitataan vastaanottamalla tai hylkéamalla puhelu.
- lImoituksista ei aiheudu erillisia kustannuksia, vaan ne siséltyvat vuosimaksuun.
- Sovellusta ei tarvitse pitaa avattuna tai edes kaynmssa taustalla.

Tili

- Jotta lukon ominaisuudet saataisiin kokonaisuudessaan kayttéon (esim.
GPS-seuranta, mobiilidatan ostaminen ja vakuutussopimuksen tekeminen),
on luotava kayttajatili joko ensimmaisen pariliitoksen muodostamisen
yhteydessé tai myohemmin osiossa "Tili".

- Osiossa "Tili" voit hallinnoida maksuja, vaihtaa salasanan ja tarvittaessa
muuttaa tilin nimen.

- Maksujen hallinnointiosioon on liséttéva luottokortin tiedot. Maksujen
maksamiseen ké:iytetéi?n §qojat1ua Sltripe-maksupalve\ua, joka on yksi

- Voit kijautua s&hkdpostiosoitteella ja valitsemallasi salasanalla tai Google-,
Facebook- tai Apple-tilin valityksella.

GSM ja SIM-kortti

SIM-kortti on asetettu lukkoon jo valmistusvaiheessa, ja sita kaytetaan

imoitusten |&hettamiseen Bluetooth-kantaman ulkopuolella.
- Jotta ilmoitusten I&hettdminen lukosta puhelimeen ja lukon sijainnin seuran-
ta olisi mahdollista, on SIM-kortilla oltava aktiivinen datapaketti. Datapaketin
hankinta on kuvattu jaliempéna. Ensi kuukausi ensi !
pariliitoksen jalkeen on ilmainen.

Miten datapaketti hankintaan?
- rE])al}apakeni ostetaan sovelluksen kautta osion "Tili" kohdasta "Maksujen
allinta”
- Voimassaolevat hinnat nakyvét sovelluksessa. Esitetyt hinnat ovat vuosi-
kohtaisia.
- Datapaketin hintaan sisaltyy myds GPS-paikannus.
- Sovellus lahettaa ilmoituksen, kun kokeiluversion paattymisaika lahestyy.

Laiteohjelmiston péivitys
- Jotta voisimme jatkuvasti tarjota parannuksia ja uusia toimintoja, suosittelemme
palwttam n laiteohjelmiston aina, kun sovellus kehottaa tekemaan niin.
- Jos uusi | isto on saatavana, asetusosion yldosaan iimestyy paivity-
spalkki. Napsauta painiketta "Paivitys” ja toimi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
Huomautus: iOS-kayttéjérjestelmén (Apple) kéyttéjien on mentéva péivityk-
sen jélkeen puhelimensa Bluetooth-osioon ja kytkettdvé se manuaalisesti
ensin pois paélté ja sen jélkeen uudelleen paélle. llman téta toimenpidetta
Pealock ei muodosta yhteyttd puhelimeen.

Kartta

- Osoittaa laitteesi sijainnin (pisara Pealock-logolla) ja oman tdmanhetkisen
sijaintisi (sininen piste).

- Jos et nae Pealockin sijaintia, napsauta osion "Kartta” oikeassa alareuna-
ssa suurennuslasipainiketta ja paikanna Pealock GPS-toiminnon avulla.

- Kun napsautat kartalla kyseista Pealock-laitetta, voit seurata sen tilaa,
akkua, GSM-signaalin voimakkuutta ja GPS-signaalia.

Vakuutus sovelluksen kautta
- Voit vakuuttaa laitteesi suoraan sovelluksen kautta muutamalla napsautuk-
sella 1-365 vuorokauden ajaksi.

- Pealock toimii ainoastaan vakuutuspalvelun valittajana, ja jokaisen maan
osalta naytetaan sen vakuutusyhtion logo, jolta vakuutus otetaan.

- Vakuutussopimuksen tekeminen edellyttaa, etté kayttajatili on luotu ja
luottokorttitiedot imoitettu.

- Jos sovelluksessasi ei ole osiota "Vakuutus”, tarkoittaa se sita, ettei tama
palvelu ole kaytossa kyseissa maassa. Ajankohtaiset tiedot oytyvat sosiaa-
lisen median sivuiltamme tai verkkosivuiltamme.

LED-merkkivalojen signaalit

- Vilkkuu vihredna - lukitus avattu

- Vilkkuu punaisena - lukittu

- Palaa punaisena - akku latautuu

- Palaa vihreana - akku on taysin ladattu

- Vilkkuu nopeasti punaisena - vakiintunut sijainti

6. PUHDISTUS JA HUOLTO

- Jos Pealock poistetaan kaytdsta usean kuukauden ajaksi, lataa se 50-80
prosenttiin akun kapasiteetista. Nain voidaan vélttya akun kapasiteetin
heikkenemiseltd ja kayttoian lyhentymiselta.

- Lukko ja hihna voidaan pyyhkié kostealla liinalla. Pealockin takasivun
aukkoon ei saa padsta vetté avatussa tilassa (eli kun solkea ei ole
tydnnetty kiinni lukkoon). Al kayta minkaénlaisia pesuaineita.

7. ONGELMANRATKAISUTAULUKKO

A) Sovellus jumittui
tai sen yhdistaminen
tavalliseen tapaan ei

Yrité kéynnistéd sovellus uudelleen eli pienenné ensin
sovellusikkuna ja sulje se kokonaan.

onnistu.
B) En pysty muo- Jos poistat Pealockin sovelluksesta ja haluat yhdistaa
dostamaan yhteytta sen myohemmin uudelleen, toimi seuraavasti:

Pealockiin uudestaan | 1. Kytke USI

B-kaapeli Pealockiin, jolioin valodiodien
tai olen poistanut sen.

tulisi o\la S| nema
kkoa

rtti kolme kertaa perakk

vasten mlnka jalkeen lukosta erkki
nain kahden sekunnin ajan. Tma |1< tta sita, ef
tmmenﬁlde on onnistunut ja etta tiedot on poistettu
Pealoct

A}ﬁp\e puhelimissa on lisaksi mentavé Blue-
tooth-asetuksiin ja nanautenava etsittyjen laitteiden
kohdalla 0|kealla puolella i-kuvaketta ja valittava sen
jalkeen "Unohd:

4, Kaynnista Pea\ock sovellus ja toimi samaan tapaan
kuin Pealockin ensimmaisen asetuksen yhteydessa.

Toimi ruudulla nakyvien ohjeiden mukaan.

C) Parilitoksen muo-
dostaminen Pealockiin
ei onnistu

Toimi videon ohjeiden mukaan:

C) Non riesco ad

T Si prega di seguire il video:
accoppiare Pealock

8. KAYTOSTA POISTAMINEN, HAVITYS JA ROMUTUS

Tuote on hévitettava asianmukaisten kansallisten maz araysten mukaisesti.
Tama symboli tuotteessa ja asiakirjoissa tarkoittaa sita, etta tuotetta ei
saa havittaa kotitalousjétteen seassa, vaan se on toi itettava sahks- ja
elektroniikkaromun kerayspisteeseen ymparistdystavallista havitysta tai
kierratysta varten.

9. LIITTEET

Pealock Holdmg vakuuttaa, etté tdma tuote on direktiivin 2014/53/
( € EU oleellisten vaatimusten ja direktiivin muiden soveltuvien
séanndsten mukainen.

Havitysta koskevat tiedot

Tama symboli tarkoittaa sité, ettd tuotetta ei saa hav kotitalousjatteen
$eassa, vaan se on 1 kierré 1
Asianmukainen havitys ja kierratys auttavat sadstdmaan Iuonnonvaro]a
seka suojelemaan ihmisten terveytta ja ympéristod. Tarkempia tietoja
taman tuotteen havityksestd ja kierréttdmisesta saat kuntasi jéteasioita hoitavalta
viranomaiselta tai liikkeesta, josta tuote on ostettu.
Havita akku paikallisten maéraysten mukaisesti. Ei saa polttaa.

RoHS2
Pealock holding, s.r.0. hyvaksyy materiaalitja tuotantoprosessit
RoHS2.0-direktiivin (Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi
2011/65/EU, tiettyjen llisten aineiden kayton rajoi sahko-
— ja elektronukkalalttelssa sellaisena kuin se on muutettuna komission
delegoidulla direktiivilla 2015/863 (EU)) mukaisesti.

EMC
Pealock Holding vakuuttaa, ettd tuote tayttaa taysimaaraisesti EMC-
standardin EN 61326-1:2013, luokan A, vaatimukset.
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